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Rentrée scolaire 
à Allain St-Cyr 


Gymnase, 
lap-tops et 
vandalisme 


Finies les vacances ! 
Les élèves de l’école 
Allain St-Cyr sont replongés 
dans les livres de classe. 
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Du Guatémala 
à Amqui avec 
Genevieve 
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Impro Jazz 


Les amateurs de jazz ont été servis 
la semaine passée, avec un concert 
en plein air du groupe hollandais 
Luluk Purwanto & the Helsdingen 
Trio 
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École Boréale 
Deux nouveaux 
visages 


Les deux nouvelles employées de 
l’École Boréale auront à s’adapter à 
leur nouvelle ville de résidence mais 

chacune à leur façon. 
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À Allain St-Cyr, la rentrée scolaire est colorée. À lire en page 3 


Une motion anti-pipeline 
sur le plancher 





Nation dénée 





« Aucune somme d’argent ne sera suffisante pour compenser la perte de nos territoires et de notre culture. » 


Satiste VO. Foisy 


En octobre, les délégués de la Nation 
dénée devront se prononcer sur une mo- 
tion qui demande, ni plus ni moins, de 
refuser le Projet gazier du Mackenzie tel 
que proposé par ses promoteurs. 

La motion a été présentée par l’orga- 
nisme jeunesse Arctic Indigenous Youth 
Alliance (AIYA) lors de l’assemblée 
générale annuelle de la Nation dénée qui 
se tenait à Déline, du 15 au 19 août. Elle 
n’a cependant pas été débattue, faute de 
temps. Elle sera présentée à nouveau aux 
membres lors d’une assemblée spéciale, 
en octobre. 

« La date exacte de l’assemblée spé- 
ciale et l’ordre du jour ne sont pas encore 
fixés », précise le directeur du territoire 
et des affaires environnementales de la 
Nation Dénée, Chris Paci. 

La proposition est clairement un rejet 
du projet de gazoduc. Elle demande que 
la Nation dénée appuie l’AIVA dans son 


Opposition au mégaprojet afin «d’assurer 
un environnement durable, équitable 
et sain aux générations présentes et 
futures du Denendeh [le territoire des 
Dénés|. » 

Elle affirme que le Projet gazier du 
Mackenzie augmentera les problèmes 
sociaux dans les communautés, qu’il 
accentuera les changements climatiques, 
qu’il s’agit d’une « continuité de la co- 
lonisation et de l’oppression des peuples 
indigènes » et, qu’en définitive, «aucune 
somme d’argent ne sera suffisante pour 
compenser la perte de nos territoires et 
de notre culture ». 

Si la motion est votée, ce sera la 
première prise de position officielle de 
la Nation dénée concernant le Projet 
gazier du Mackenzie, depuis l’an 2000. 
En raison d’une trop grande divergence 
d’opinions au sein de ses membres, l’or- 
ganisation fondée en 1970 en opposition 
au premier projet de gazoduc a été plutôt 
silencieuse sur l’actuel projet. 


Notons cependant que la position 
prise 1l y a près de cinq ans était beau- 
coup plus conciliante et favorable au 
projet de 7 milliards de dollars que ce 
que proposent aujourd’hui les jeunes 
Dénés. « Nous, autochtones des TNO, 
nous entendons sur le principe de créer 
une alliance d’affaires afin de maximiser 
les bénéfices du Gazoduc du Mackenzie 
», avaient alors résolus les membres de 
la Nation dénée, réunis à Fort Liard. 


Jeunes dissidents 

L’AIYA a officiellement pris position 
contre le projet gazier dès son premier 
sommet annuel, en juillet 2004, à Fort 
Simpson. Elle a depuis réitéré cette 
position lors de son second sommet 
tenu à Fort Good Hope du 12 au 15 
août derniers. 


Nation dénée 
Suite en page 2 
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/Satiste VO. Foisy 


Sortie de canot 


Les feuilles jaunissent déjà, l’été tire à sa fin. 
Pour prolonger la saison estivale, l’ Association 
franco-culturelle de Yellowknife et le Comité de 
coordination jeunesse vous invitent à une sortie de 
canot en français. Dimanche, le rendez-vous est 
donné à Back Bay, au 32 Morrison drive, à 9 h 30, 
pour une balade d’un jour de niveau débutant sur 
le Grand lac des Esclaves. Une pause pique-nique 
est prévue au parc de la rivière Yellowknife. Il est 
possible de louer un canot ou un kayak, si vous ne 
possédez pas votre propre équipement. S’1l vous 
plaît, veuillez réserver votre place à l’AFCY. 873- 
202: 


© P © © 
Cinéma sur pilotis 

La baie de Yellowknife est non seulement 
l’hôtesse de la plus septentrionale des communautés 
de maisons-bateaux en Amérique et d’un monarque 
saisonnier, mais aussi d’un festival de films unique 
en son genre. C’est ce soir, vendredi, qu’a lieu le 
curieux Dog Island Floating Film Festival. Sur le 
petit îlot rocheux situé derrière l’île Joliffe que les 
afficionados nomment « Dog Island », sera projeté 
le film The Death of Celluloid. Les productions 
Lone Woolf, à l’origine du projet, recommandent 
aux festivaliers de voyager par groupe de deux, de 
porter leurs vestes de sauvetage, d’apporter une 
lampe de poche et de se vêtir assez chaudement. 
Selon le communiqué, le spectacle commence « au 
crépuscule ». Ce n’est pas une farce. 


Le lock-out vu de l’in- 
térieur 


Au moment où ces lignes sont écrites, les 
employés de CBC North entament leur 15° journée 
de lock-out. Il est possible de suivre le conflit de 
travail tel que vu par les principaux impliqués en 
furetant sur la toile. En effet, quelques employés 
en arrêt de travail ont développé des carnets 
électroniques fort intéressants au travers desquels ils 
racontent leur quotidien sur les lignes de piquetage 
du Nord. Quelques adresses : www. bottom.blog. 
ca, http://yellowkniferstaff.blogspot.com, http:// 
yklockout.blogspot.com.Ces sites sont indépendants 
de l’employeur ou du syndicat. D'ailleurs, ces 
derniers ont aussi leurs carnets : www.cmgyukon. 
com, http://chcnegociations.ca. Signalons enfin que 
les employés de CBC de Yellowknife enregistreront 
aujourd’hui, vendredi, une émission de radio en 
direct du conflit. L’enregistrement se fera devant 
le bureau de poste. 


Radio-thon 


Le radio-thon annuel de CIVR Radio Taïga s’en 
vient à pas de géant. Le samedi 10 septembre, de 
9 à 20 h 00, les bénévoles de la radio seront prêts 
à recevoir vos dons. Pour faire un don il faudra 
composer le 867-873-6603. La semaine prochaine, 
L'’Aquilon vous en dira davantage. Mais, en attendant, 
équipe de CIVR est encore à la recherche de 
bénévoles. Aux dernières nouvelles, il manquait 
un animateur et des téléphonistes. Manifestez votre 
intérêt à Sylvie : civr@franco-nord.com. Vous 
pouvez également appeler à l Association franco- 
culturelle de Yellowknife. 





Suite de la page 1 


Bien qu’elle ne soit 
pas affiliée à la Nation 
dénée, l’AIYA siégeait 
cette année à son assem- 
blée générale. Les jeunes 
autochtones ont fait une 
présentation devant l’as- 
semblée durant laquelle 
ils ont explicité leur vi- 
sion pour l’avenir. « Je 
veux pouvoir emmener 
mes enfants sur le terri- 
toire et leur expliquer nos 
traditions, comme mes 
grands-parents l’ont fait 
avec moi. On ne peut pas 
manger du pétrole. On 
ne peut pas manger du 
gaz naturel. On ne peut 
pas manger de l’argent 
», a lancé à l’assemblée 
Michael Francis, de Fort 
McPherson. 

Inspirés par le sommet 
de Fort Good Hope où ils 
ont rencontré des aînés du 
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Nation dénée 


Sahtu qui les ont, appa- 
remment, confortés dans 
leur position anti-pipeline, 
les délégués de l ATYA ont 
indiqué une préférence 
pour le développement 
d’une économie fondée 
sur les énergies renou- 
velables, plutôt sur que 
des ressources limitées 
comme le gaz naturel. « 
Les jeunes et les aînés 
désirent une économie 
qui reflète notre culture et 
nos valeurs », a déclaré la 
co-fondatrice de l’AIYA, 
Jennifer Duncan. 

Lors de l’assemblée 
spéciale d’octobre, l ATYA 
fera une présentation sur 
les énergies renouvela- 
bles. 

AIYA compte égale- 
ment prendre une part 
active lors des audiences 
publiques sur le Projet 

















AVIS PUBLIC 
DU CRTC 


Canadä 


1. L'ENSEMBLE DU CANADA. GROUPE TVA INC. demande 
l'autorisation de modifier la licence de l’entreprise nationale de 
programmation d'émissions spécialisées connue sous le nom Le Canal 
Nouvelles en remplaçant des conditions de licences. Pour plus 
d'informations, veuillez consulter lavis public. EXAMEN DE LA DEMANDE : 
1600, boul. de Maisonneuve e., Canaux spécialisés, 7° étage, Montréal; et 
Quebecor Média inc., 300, av. Viger e., Affaires réglementaires, 6° étage e., 
Montréal (Qc). Si vous voulez appuyer ou vous opposer à une demande, 


vous pouvez utiliser UNE des façons suivantes : 


utiliser le lien du 


« Formulaire d'interventions/observations » à la section « Instances 
publiques » du site web du CRTC; ou écrire au CRTC, Ottawa (Ont.), 
K1A ON2; ou envoyer un fax à la Secrétaire générale (819) 994-0218. 
Vos observations doivent être reçues par le CRTC au plus tard le 
12 septembre 2005 et DOIVENT inclure la preuve qu'une copie a été 
envoyée au requérant. Toute information soumise, incluant votre adresse 
courriel, votre nom ainsi que tout autre renseignement personnel 
que vous nous aurez fourni, sera disponible sur le site Internet du CRTC. 
Pour plus d'informations : 1-877-249-CRTC (sans frais) ou Internet : 
http:/www.cric.gc.ca. Document de référence : Avis public CRTC 2005-80 


[| w [| Conseil de la radiodiffusion et 


des télécommunications canadiennes 


Canadian Radio-television and 
Telecommunications Commission 


NOUS AIMERIONS OBTENIR 
VOS COMMENTAIRES! 


Le Bureau du surintendant des biens immobiliers 
(BSBI) du ministère des Affaires municipales et 
communautaires (MAMO) a élaboré un document de 
travail qui permettra d'offrir un nouveau programme 
d’études aux gens qui désirent obtenir un permis pour 
exercer la profession d’agent immobilier aux Territoires 
du Nord-Ouest. Le document de travail a pour objet 
de faciliter les discussions et d'examiner toutes les 


options disponibles. 


Le BSBI aimerait obtenir des commentaires et des 
suggestions du public. L'opinion du public sera un 
élément essentiel à toutes les décisions finales que 
prendra le gouvernement des Territoires du Nord- 
Ouest ou à toutes les recommandations qu’il fera 
concernant les permis et les programmes de formation 


en immobilier. 


La date limite pour faire parvenir vos 
commentaires ayant trait au document de travail 


est le 1% octobre 2005. 


Vous pouvez vous procurer une copie du document 
de travail sur le site Web du MAMC au www.maca. 
gov.nt.ca ou en communiquant avec le ministère à 


l'adresse ci-dessous. 


Pour obtenir plus de renseignements et pour faire 
parvenir vos commentaires, communiquez avec : 


Michael Gagnon 


Conseiller principal en matière de politiques 
Opérations communautaires 

Affaires municipales et communautaires 
5201, 50e Rue, bureau 600 


Yellowknife NT X1A 3S9 


as 
Northwest 


Territories Affaires municipales et communautaires 





ils peuvent participer aux 
audiences et pour les 
préparer à témoigner », 
annonce d’ores et déjà 
Jenn Sharman, une organi- 
satrice de l’ Alliance. 


gazier du Mackenzie qui 
débuteront probablement 
cet automne. « Nous al- 
lons faire des ateliers de 
formation dans différentes 
communautés pour expli- 
quer aux jeunes comment 


Expo 2005 au Japon 


Les TNO se 
font connaitre 


Faire connaître les TNO en tant que destination 
touristique de premier choix a été un 
des objectifs principaux de la participation 
à l’Expo 2005, à Aichi, au Japon. 


Chiara Battaslia 


Expo 2005 est une exposition internationale qui 
se tient du 25 mars au 25 septembre 2005 dans la 
préfecture d’Aichi. Plus de 125 pays ont confirmé 
leur participation. Le thème de cette année, « Sagesse 
de la nature », à pour objectif de rapprocher et faire 
connaître les différentes cultures. 





Participation des TNO 

Cette année, les TNO ont vu grand, mais ils ont aussi 
appris de leurs expériences précédentes. Lors de l’expo 
d’Espagne, les dépenses avaient atteint quatre millions 
de dollars, et les résultats furent très minimes. 

« Cette fois —c1, on a eu un meilleur impact avec un 
budget moins important, explique Otto Olah, directeur 
d’analyse économique et des investissements. Grâce 
à Patrimoine canadien, le gouvernement territorial a 
obtenu du temps dans le salon VIP ». 

Avec un investissement de 500 000 $ du gouver- 
nement et de 300 000 $ du secteur privé, les TNO 
ont eu accès à cette salle pendant deux jours. Ils ont 
pu inviter plus de 300 personnalités japonaises du 
tourisme, de l’industrie, du secteur gouvernemental 
ainsi que des médias. On a pu ainsi mettre en valeur 
les richesses du territoire. 

Cinq artistes ont aussi pu montrer leurs talents, et 
faire connaître nos traditions. Michael Cazon, Lee 
Mandeville, Antoine Mountain, Brendalynn Trennert et 
Karen Wright-Fraser ont fait partis de la délégation. 

«C’esttoujours très bon pour un artiste d’être présent 
dans une exposition d’une telle envergure »,explique 
l’artiste peintre Antoine Mountain. «Aux territoires, le 
gouvernement n’a pas donné assez d’importance aux 
arts traditionnels et on risque d’en perdre plusieurs. Au 
Japon, on a pu montrer notre art à différentes cultures, 
et ça m'a aussi donné la possibilité de voir ce qui se 
fait ailleurs », ajoute-t-il. 




















Les investissements, la prochaine mine d’or 

Selon Otto Olah, il est important que Yellowknife 
ne base pas uniquement son économie sur l’industrie 
du diamant : «Notre économie est une des plus fortes 
au Canada, mais elle est basée sur des ressources non 
renouvelables. Il est important de faire connaître le 
potentiel de notre territoire », dit-1l. 

Lors du passage à l’expo, les TNO ont mis en valeur 
les nombreux minerais qui s’y trouvent, tels le zinc et 
le cuivre. Le tourisme reste aussi une partie importante 
de l’économie à développer. On estime à 1200 $ les 
bénéfices que rapporte un seul touriste à l’économie 
locale, sans inclure les billets d’avions. 

Les Japonais représentent le touriste 1déal pour les 
TNO. Ils sont très intéressés par les aurores boréales et 
dépensent beaucoup lors de leurs vacances. La faune 
est aussi un créneau que l’on utilise pour attirer ces 
touristes. Pour l’avenir, on prévoit aussi toucher le 
marché de la Corée, de la Thaïlande et de la Chine. 
On prévoit aussi développer le marché de la viande 
de bœuf musqué au Japon. 





Rentrée scolaire à Allain St-Cyr 
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Gymnase, lap-tops et vandalisme 


Finies les vacances ! Les élèves de l’école Allain St-Cyr sont replongés dans les livres de classe. 


Satiste VO. Foisy 


Vous les verrez dès 
votre arrivée à l’école 
Allain St-Cyr (ÉASC), 85 
menottes de peinture pla- 
cées anarchiquement sur 
la devanture du comptoir 
de la réception. Ce sont 
les empreintes des élèves 
de l’école francophone, 
de retour en classe depuis 
mardi. 


leur première 


Abigail et Cliff, les deux 
nouveaux du groupe de 
5-6e année, ont laissé 
leur marque. 


journée de l’année sco- 
laire 2005-06, à tour de 
rôle, les élèves ont trempé 
leurs mains dans la pein- 
ture et laissé leurs traces 
multicolores à l’entrée du 
bâtiment en forme de clef. 
Après s’être chamaillé 
les meilleures places, 
avoir fraternisé avec les 
nouveaux et s’être Joyeu- 
sement coloré les doigts, 
les enfants ont sagement 
regagné leurs places. L’an- 
née débute pour de vrai. 

Déjà, l’école fourmille. 
Un panneau placé à l’en- 
trée invite les enfants à 
prendre part à une activité 
de course cross-country. 
Vendredi, une fête pour 
célébrer larentrée scolaire 
a eu lieu. 

Qui dit nouvelle année 
scolaire dit aussi quelques 
changements. On se sou- 
viendra qu’en juin, une 
décision intérimaire de la 
Cour territoriale a obligé 
le gouvernement des TNO 
à pallier à certains services 
déficients de l’école fran- 
cophone. La décision du 
juge Ouellette intimait le 
gouvernement d'offrir des 
locaux supplémentaires 
pour les élèves du niveau 
secondaire, de même que 
d'assurer un accès à un 
gymnase, et des labora- 
toires de science et de 
travaux ménagers. Ces 
mesures devaient être 


effectives dès la rentrée. 
Elles le sont. 

La salle de la Rotonde a 
été séparée en trois pièces. 
À Pavant, l’amphithéâtre 
pourra servir aux cours 
de musique; à l’arrière, 
deux salles de classe ont 
été aménagées pour les 
groupes de 8-9° et 10-11° 
année. Au départ, l’inten- 
tion était d'installer des 
salles de classe portati- 
ves, mais la Commission 


scolaire francophone de 
division et l’ Association 
des parents ayants droits 
se sont entendues avec le 
gouvernement pour cette 
solution moins onéreuse, 
plus esthétique et, surtout, 
plus permanente. 

L’an dernier, la partie 
arrière de la Rotonde 
servait déjà de salle de 
classe pour les élèves du 
secondaire. Mais le mur 
qui séparait les deux par- 
ties n’était pas 1solé et on 
ne pouvait utiliser l’am- 
phithéâtre sans gêner les 
plus vieux. Dorénavant, 
les murs sont1solés ettous 
les locaux pourront être 
utilisés en même temps, 
assure le directeur de 
l’école, Jacques Angers. 

Pour ce qui est des 
gymnases et laboratoires, 
une entente a été conve- 
nue avec la commission 
scolaire YK1. Les locaux 


de science et de tra- 
vaux ménagers de l’école 
William Macdonald, si- 
tuée immédiatement à 
côté de PÉASC, pourront 
être utilisés. L'éducation 
physique se fera à l’aréna 
Multiplex. Un transport 
en autobus scolaire sera 
assuré à tous les jours 
pour s’y rendre et pour 
revenir. 

D'autre part, les élè- 
ves du niveau secondaire 
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entreprendront un tout 
nouveau programme à la 
fine pointe de la technolo- 
gie. L'ordinateur portable 
— fourni par l’école — sera 
leur outil de travail le 
plus commun. Un réseau 
sans fil a été installé dans 
l’école pour accommoder 
la nouvelle technologie. 
De plus amples détails sur 
cette initiative exclusive 
à PÉASC seront révélés 
bientôt. 

Sur une note moins 
réjouissante, des actes de 
vandalisme sont venus en- 
tacher la rentrée scolaire. 
Au moins quatre carreaux 
de la devanture de l’école 
ontétéintentionnellement 
défenestrés. Les vandales 
ont utilisé des roches 
qu’ils ont projetées dans 
les vitres. Des dommages 
similaires ont été consta- 
tés à l’école J. H. Sissons. 
Jacques Angers estime 
que le coût des dégâts 
s’élève à plusieurs milliers 
de dollars. On ignore tou- 
jours qui sont les auteurs 


TRAVEL AND TOURS 


Services en français 
disponibles 


À Yellowknife, passez nous voir et 
demandez Mandy ou 
communiquez avec elle à : 
Mandy@topworld2000.com 


Nous offrons des services de voyages 
impartiaux et professionnels 


www.topworld2000.com 


Top of the World Travel and Tours 
vous relie au reste du monde 


Yellowknife 
766-6000 


Iqaluit 
979-8686 


Edmonton 
444-4111 


de ces crimes. 

Du côté de Hay River, 
les élèves de l’École 
Boréale débuteront leur 


année scolaire le mardi 


6 septembre. Les jeunes 
francophones du Hub 
intégreront alors une toute 


nouvelle école. 
Photos: Batiste W. Foisy 
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LE CRTC VEUT VOS 
COMMENTAIRES Canadä 


Le Conseil sollicite des observations sur un cadre de réglementation 





approprié pour régir les services de télédiffusion mobile en direct sur les 





téléphones cellulaires et autres équipements de réception mobiles. Afin 





de faciliter l'élaboration des mémoires des parties intéressées, sans 





toutefois en limiter la portée, le Conseil énumère quelques questions à 





aborder concernant l'ordonnance d'exemption des nouveaux médias. 
Pour de plus amples renseignements, veuillez consulter l’avis public. Vos 





commentaires doivent nous parvenir en utilisant UNE des façons 





suivantes : utiliser le lien du « Formulaire d'interventions/observations » à la 
section « Instances publiques » du site web du CRTC; ou écrire au CRTC, 
Ottawa (Ont.), K1A ON2; ou envoyer un fax à la Secrétaire générale 
(819) 994-0218. Vos commentaires doivent être reçus par le CRTC au 
plus tard le 12 septembre 2005. Les parties intéressées peuvent déposer 
des répliques au plus tard le 27 septembre 2005. Toute information 
soumise, incluant votre adresse courriel, votre nom ainsi que tout autre 
renseignement personnel que vous nous aurez fourni, sera disponible sur 
le site Internet du CRTC. Pour plus d'informations : 1-877-249-CRTC 
(sans frais) ou Internet : http://www.crtc.gc.ca. Document de référence : 


Avis public CRTC 2005-82 


IE 


Ou ne pas COUPER? 


Conseil de la radiodiffusion et 
des télécommunications canadiennes 


Canadian Radio-television and 
Telecommunications Commission 


Hate 


Ce qu'il faut faire 


Vous avez besoin de renouveler votre 
provision de bois de chauffage, ou vous 
pensez à un commerce et vous n'êtes pas 
sûr de ce qu'il faut faire pour récolter le bois 
dans les Territoires du Nord-Ouest? Passez 
nous voir, ou appelez le bureau du Ministère 
de votre région et demandez à parler avec 
un de nos agents. 


as 
Territoires du 


Nord-Ouest Environnement et Ressources naturelles 
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| ma faute 
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À mon retour de vacances, j’ai jeté un 
coup d’oeil curieux à l’article de la semaine 
dernière sur le passage de Mauril Bélanger, 
ministre responsable des langues officiel- 
les au Cabinet fédéral. Sans commenter 
la poursuite judiciaire, dont les audiences 
commenceront la semaine prochaine, 1l a cependant abordé 
avec militantisme la question des recours en justice des franco- 
phones, soulignant que, dans bien des cas, ce sont les tribunaux 
qui ont accordé leurs droits aux francophones. Il faut avouer 
que le message du ministre arrive au moment opportun alors 
que la poursuite ne fait toujours pas l’unanimité au sein de la 
population francophone des TNO. 

Il ne faut pas s’étonner des propos de ce fier francophone 
qui a lui-même été au centre de bien des batailles linguistiques. 
Mais en plus, cela me permet de mieux situer le gouvernement 
fédéral dans notre propre débat. 

En matière de langues officielles, 1l est certain qu’on oublie 
pas que le gouvernement fédéral est notre partenaire et notre 
allié. C’estle gouvernement fédéral qui a encouragé l’adoption, 
en 1984, de la Loi sur les langues officielles des Territoires du 
Nord-Ouest, donnant le statut de langue officielle au français. 
Par la suite, le fédéral s’engageait à défrayer à 100% les coûts 
de la prestation de services en français dans les Territoires. 

Que le gouvernement fédéral se retrouve au côté du gouver- 
nement territorial lors du procès, ce n’est pas une indication que 
le fédéral absout le gouvernement territorial pour ses lacunes 
flagrantes en matière d’application de la loi. Pas du tout! On 
peut finalement résumer la position du fédéral par la formule 
suivante : « C’est de la faute du gouvernement territorial, pas 
la nôtre ». 

En effet, le gouvernement fédéral se retrouve de l’autre 
côté de la table simplement parce que nous croyons que sa 
responsabilité déborde la simple signature de chèques. Parce 
que nous croyons qu’il avait un devoir de s’assurer qu’une de 
ses institutions respecte les droits linguistiques de la minorité 
francophone, en l’occurrence le gouvernement territorial qui 
fut établit en vertu d’une loi fédérale. 

Finalement, il faut rappeler qu’il y a des institutions du Après presque trois semaines sans nouvelles régionales, 


gouvernement fédéral de notre bord. Premier partenaire, le le conflit de travail à CBC/Radio-Canada se poursuit. 
Programme de contestation judiciaire, établit et financé par 
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Geneviève Harvey 


Il y a deux semaines, je 
vous ai raconté comment 
marencontre avec unJeune 
Québécois-Guatémalte- 
que avait fait remonter des 
souvenirs du Guatemala. 
Cette rencontre n’a pas 
fait que remonter des sou- 
venirs du Guatémala, mais 
également d’ Amqui, dans 
la vallée de la Matapédia, 
car le jeune en question a 
été adopté par des parents 
qui viennent d’Amqui. Et 
moi, AMQUI, J'ai un sou- 
venir impérissable de cet 
endroit. car un jour, il y a 
de ça bien des années, je 
me suis retrouvée captive 
dans cette petite ville, 
prisonnière d’une tempête 
de neige. 

Nous avions à cette épo- 
que des amis qui s’étaient 
acheté une maison dans un 
rang, près d’Amqui. Donc, 
ces amis nous avaient invi- 
tées, mon amie Hélène et 
moi, à venir les visiter. Un 
beau matin, nous sommes 
donc parties de Québec, 
bien excitées d’aller visi- 
ter nos amis. Nous avons 
décidé de prendre le train 
qui devait nous arrêter à 
la charmante petite gare 
d’Amqui. 

Je ne peux pas vous 
dire le temps que ça pris, 
car ce souvenir remonte 
trop loin, mais disons qu’il 
s’agissait d’un voyage as- 
sez long quis’est prolongé 
encore plus en raison 
d’une tempête de neige. 
Le train avançait donc 
poussivement en raison 
de la tempête qui créait 
des vagues sur la voie 
ferrée. C’est donc avec 
plusieurs heures de retard 
que nous sommes arrivées 
à destination (ou presque), 
Amqui. Mais là, la tempête 
avait pris de l’ampleur. Le 
vent soufflait très fort et la 
neige tombait tellement 
fort qu’on n’y voyait pas 
à | mètre devant soi. On 
appelle nos amis, dans leur 
rang. Impossible de venir 
nous chercher. On leur dit 
qu’on va s’informer si on 
ne pourrait pas se rendre 
autrement. On traverse 
donc à l’hôtel local, en 
face de la gare. Impossible 
de se rendre, 1l fait trop 
mauvais. On décide donc 
de se louer une chambre 
jusqu’au lendemain ma- 
tin, car le voyage nous 























a épuisées, et 
le sommeil 
commence à 
se faire sentir. 
Après avoir 
mangé etavoir 
pris quelques 
verres à l’hô- 
tel local, et 
bavardé avec 
quelques 
clients de la 
place, on décide d’aller 
dormir jusqu’au lende- 
main. On verra alors. 

Le lendemain, la tem- 
pête est toujours bien 
vivante. Quelqu'un vient 
nous voir, dans le lobby, 
et nous suggère de nous 
rendre avec le gars qui 
gratte le chemin. On nous 
donne son numéro de té- 
léphone, on l’appelle, et 
après quelque hésitation, 
il décide de nous prendre 
à bord du gros camion. 
Donc, quelques minutes 
plus tard, on embarque et 
lentement, en dégageant 


f+ 


Commerce international 
Canada 


le chemin, on se dirige 
dans le rang où habitent 
nos amis. Tout est blanc. 
On est seuls sur la route. 
On ne croise pas une seule 
voiture, et ça se com- 
prend, car à peine a-t-on 
passé avec la gratte que 
le chemin se rebouche 
derrière nous. De peine 
et de misère, on réussit 





à se rendre jusque chez 
nos amis. Et du chemin 
à la maison qui est très 
long, on réussit à peine 
à se frayer un chemin, 
calant dans la neige jus- 
qu’aux genoux. Nos amis 
viennent à notre rencon- 
tre pour nous donner un 


D 
INNTIN 
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coup de main, pendant 
que notre chauffeur privé 
poursuit son travail de dé- 
blayage quasiment inutile 
en raison du vent. 

Jamais je n’ai apprécié 
à ce point la chaleur d’un 
poêle à bois que cette 
fois-là. Jamais je ne me 
suis sentie autant soulagée 
que lorsque la porte s’est 
refermée derrière nous. 
Nous étions rendues, 
saines et sauves. Plus de 
danger. Nous pouvions 
enfin relaxer, et nous 
foutre de la tempête qui 
rageait à vouloir arracher 
la toiture (pourvu qu’elle 
tienne!). 

Et croyez-le nous non, 
la tempête a duré toute 
cette journée-là, et en- 
core le lendemain. Nous 
étions donc prisonniers 
de la maison, mais sans 
crainte et sans danger. 
Nous avions de la bouffe, 
du bois pour chauffer le 
poêle, et nous étions bien 
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Le Guatemala rencontre Amqui... à Banff 


en sécurité à la chaleur. 
Nous avons donc tout 
simplement profité de ce 
moment d’arrêt que la 
vie nous imposait. Nous 
avons joué aux cartes, lu, 
cuisiné, chanté, dormi. 
Rares sont ces moments 
où on prend tout simple- 
ment le temps de vivre, 
poignés dans un rang à 
Amqui, prisonniers d’une 
tempête de neige. 

Ce n’est que deux 
jours plus tard que nous 
avons réussi à aller à 
l’épicerie faire le plein de 
vivres qui commençaient 
àmanquer... etles chemins 
commençaient à peine à 
refaire surface. 

Ce fut un voyage mé- 
morable! QuandJ’entends 
qu’il y a des tempêtes dans 
la vallée de la Matépédia, 
Jecomprends la gravité de 
la chose, et des images de 
gratte et de chemins bou- 
chés et de gare ferroviaire 
se déroulent dans ma tête. 











Et ce sont de bons souve- 
nirs! Ettous ces souvenirs 
ont été déclenché par ce 
jeune homme rencontré 
à Banff, en quelques 
minutes, et qui ne s’est 
jamais douté de tout ce 
qu’il m'avait fait revivre. 
Et ce sont tellement de 
beaux souvenirs, que ça 
aussi, J'ai décidé de le 
partager avec vous. Et ça 
m'a permis de revivre de 
belles émotions. Je vous 
laisse aux vôtres, vos 
souvenirs de tempête de 
neige, que j'ai sûrement 
dû déclencher chez vous. 
Ici, c’est tellement rare, 
les tempêtes de neige. Je 
m'ennuie de ça. 

Et pour terminer, oui, 
j'aurais pu parler de nive- 
leuse au lieu de parler de 
gratte, mais mon histoire 
n'aurait pas eu autant de 
punch... à mon sens. Là- 
dessus, je vous souhaite 
une bonne fin d’été, si on 
peut appeler ça ainsi. 














Canadäà 


PRIX D'EXCELLENCE À L'EXPORTATION CANADIENNE 2005 


"excellence des 
exportateurs 


Portez-vous candidat aux Prix d’excellence à l’exportation canadienne! 


Chaque année, d'innombrables exportateurs canadiens font notre fierté sur la scène 
mondiale. Les Prix d'excellence à l'exportation canadienne ont été créés pour rendre 

hommage au succès de ces entreprises, petites et grandes. Il est maintenant temps de 
vous porter candidat aux convoités prix 2005. 


Les prix soulignent deux réalisations importantes : l'apport des exportateurs à l'économie 
canadienne et la compétitivité à l'échelle mondiale. Les gagnants de ces prix feront 


l'objet d'une promotion nationale et internationale et verront leur prestige dans le 
milieu des affaires augmenter. 


Pour être admissible, votre entreprise doit démontrer qu’elle : 


* est en opération depuis au moins trois ans, 


e exporte activement depuis deux ans, 
* a augmenté ses ventes à l'exportation au cours des deux derniers 
exercices financiers. 


Les lauréats seront couronnés le lundi 5 décembre 2005, à Ottawa, lors d'un gala 


organisé en partenariat avec La Chambre de Commerce du Canada. 


Afin de vous porter candidat aux Prix d'excellence à l'exportation canadienne, visitez 


notre site Web www.infoexport.gc.ca/awards-prix. 


Les Prix d'excellence à l'exportation canadienne font partie des nombreux programmes 
et services offerts par Commerce international Canada. Pour en savoir davantage, 


visitez le www.itcan.gc.ca. 








N'attendez pas 


La date limite pour se 
porter candidat aux Prix 
d'excellence à l'exportation 
canadienne 2005 est le 
19 septembre 2005. 
Inscrivez-vous dès 
maintenant! 


Visitez notre site 
Web à l'adresse 


www.infoexport.gc.ca/ 


awards-prix pour obtenir 
un formulaire et de plus 


amples renseignements. 


6 L'AQUILON, 2 SEPTEMBRE 2005 


Impro Jazz 


Les amateurs de jazz ont été servis la semaine passée, avec un concert en plein air du groupe hollandais Luluk Purwanto & the Helsdingen Trio 


Chiara Battaglia 


Le groupe Luluk Purwanto & the Helsdungen Trio 
a fait le tour du Canada, à bord de leur bus-scène. Cet 
ensemble jazz connu sur la scène internationale s’est 
jointau 60°anniversaire du Friendship Tour, etaainsi fait 
d’une pierre deux coups. Derrière ce projet grandiose, qui 





ADMINISTRATION DE 
SANTE TERRITORIALE 
STANTON 


L'employeur préconise un programme d'action positive. 
Il est interdit de fumer au bureau. 


Infirmières autorisées - Pédiatrie 
(Un poste permanent à temps plein et un poste partagé (0.5) à 
temps partiel) 


Le traitement initial est de 31,96 $ l'heure (soit environ 62 
322 $ par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle 
de vie dans le Nord de 2 302 $. 


N° du concours : 2005-17-2939 
Date limite : le 3 septembre 2005 


Infirmière autorisée - 
Salle d'opération 


(Deux postes à temps plein à durée indéterminée et 
un poste à temps plein à durée déterminée jusqu'en 
septembre 2006) 


Le traitement initial est de 31,96 $ l'heure (soit environ 62 
322 $ par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle 
de vie dans le Nord de 2 302 $. 


N° du concours : 2005-17-2938 
Date limite : le 3 septembre 2005 


Coordonnateur des soins aux 
patients 


(Dotation anticipée pour deux postes à temps plein à durée 
indéterminée et un poste à durée déterminée jusqu'au 10 
septembre 2006) 


Le traitement initial est de 37,71 $ l'heure (soit environ 73 
535 $ par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle 
de vie dans le Nord de 2 302 $. 


N° du concours : 2005-17-2913 
Date limite : le 3 septembre 2005 


Aide en ergothérapie 
(Poste à mi-temps, à durée déterminée jusqu'au 30 juin 
2006) 


Le traitement varie entre 24,09 $ et 27,30 $ l'heure, auquel 
s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le Nord de 
2 302$. 


N° du concours : 2005-17-2913 
Date limite : le 9 septembre 2005 


Coordonnateur des services en 
français 


(Poste à durée indéterminée) 


ES, 





Le traitement initial est de 26,55 $ l'heure (soit environ 51 
773 $ par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle 
de vie dans le Nord de 2 302 $. 


N° du concours : 2005-17-2991 
Date limite : le 9 septembre 2005 


Standardiste 


(Poste à durée indéterminée) 


Le traitement initial est de 21,06 $ l'heure (soit environ 41 
067 $ par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle 
de vie dans le Nord de 2 302 $. 


N° du concours : 2005-17-2970 
Date limite : le 8 septembre 2005 


Faire parvenir sa candidature à l'adresse suivante : 
Division des ressources humaines, Secrétariat du Conseil de 
gestion financière, 2e étage, Édifice Laing, 

tél. : (867) 873-7188; fax : (867) 873-0281; 

courriel : jobsyk@gov.nt.ca ou par la poste à la Division 

des ressources humaines, Secrétariat du Conseil de gestion 
financière, C.P. 1320, Yellowknife NT X1A 219 





e www.gov.nt.ca 

e Nous prendrons en considération des expériences 
équivalentes 

e L'employeur préconise un programme d'action positive 
- Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu 
du programme d'action positive du gouvernement, les 
candidats doivent clairement en établir leur admissibilité 

e Nous établirons des listes de candidats admissibles pour 
combler des postes semblables au GTNO 

e Nous prendrons en considération les demandes 
d'affectation provisoire. 


leur a permis de visiter 75 
villes, dix provinces et trois 
territoires, se trouve Rene 
Van Helsdingen, pianiste 
jazz et le coeur du groupe. 
« Je voulais faire le tour du 
Canada en concert, et j'ai E 
proposé aux organisateurs 
du Friendship Tour de porter 
leurs tulipes dans les villes 
canadiennes. Ils ontaccepté, f 
ce qui a aidé au financement [i 
de la tournée. Le festival | | 
canadien des tulipes permet 
aussi de se souvenir du sa- 
crifice des vétérans. Pour | 
cette raison, le groupe dédie À s 
chaque concert à ceux qui Est 


La Commission scolaire francophone cherche des 


suppléants/suppléantes 
pour l’année scolaire 2005-2006. 


Pour toute information et pour mettre votre 
candidature veuillez communiquer avec : 
e Jacques Angers, directeur, École Allain St- 
Cyr : 873-3223 
e Lorraine Taillefer, directrice, École Boréale : 
874-6972 


as 
Territoires du , 
Nord-Ouest Education, Culture et Formation 


Collège Aurora 


Agent des budgets/de comptabilité 
Bureau du recteur Fort Smith, TNO 
Le traitement initial est de 62 322 $ par année, auquel 


s’ajoute une allocation annuelle de vie dans le Nord de 
3717 $. 


N° du concours : 2005-73-2983 
Date limite : le 9 septembre 2005 


Coordonnateur - Education permanente 
Campus Thebacha Fort Smith, NTO 
Poste occasionnel à temps partiel (20 heures par semaine) 
jusqu’au 30 juin 2007 


Le traitement initial est de 30,64 $ l’heure, auquel s’ajoute 
une allocation annuelle de vie dans le Nord de 1,91 $ 
l'heure. 


N° du concours : 2005-73-2984 
Date limite : le 9 septembre 2005 


Instructeur, Programme de formation 


de conducteur de machinerie lourde 
Campus Thebacha Fort Smith, NTO 
Poste à durée déterminée jusqu’au 30 juin 2007 


Le traitement initial est de 64 935 $ par année, auquel 
s’ajoute une allocation annuelle de vie dans le Nord de 

3 717 $. Un dossier du conducteur satisfaisant est exigé. 
Nous établirons une liste de candidats admissibles pour des 
postes semblables que nous garderons pendant six mois. 


N° du concours : 2005-73-2985 
Date limite : le 9 septembre 2005 


Faire parvenir sa candidature à l'adresse suivante en 
indiquant le numéro du concours : Ressources humaines, 
C.P. 876, Fort Smith NT XOE OPO. 

Téléphone : (867) 872-2035; fax : (867) 872-2302; 

courriel : jobsfortsmith@gov.nt.ca 


WwWw.gov.nt.ca 

Nous prendrons en considération des expériences 
équivalentes 

L'employeur préconise un programme d'action positive 
- Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu 
du Programme d'action positive du gouvernement, les 
candidats doivent clairement en établir leur admissibilité 









Le groupe hollandais a performé dans un autobus 
transformé en scène de spectacle. 





Jazz 
Suite en page 7 


Directeur, Services à la clientèle 


Hôpital régional d'Inuvik Inuvik, TNO 
Le traitement varie entre 45,55 $ et 65,07 $ l'heure, selon 
le niveau de scolarité et l'expérience du candidat. En sus 

du traitement, l'employeur versera une allocation de vie 
dans le Nord de 4,39 $ l'heure (soit environ 8 552 $ par 
année). La vérification du casier judiciaire et l'obtention 
d'un certificat de santé sont des conditions préalables à cet 
emploi. 

N° du concours : 2005-94-2963 

Date limite : le 16 septembre 2005 


Faire parvenir sa candidature à l'adresse suivante : 
Ressources humaines, Secrétariat du Conseil de gestion 
financière, C.P. 2480, Inuvik NT XOE OTO. 

Tél. : (867) 678-6600; sans frais 1 877 445-4482: fax : 
(867) 678-6620; courriel : jobsinuvik@gov.nt.ca 


www.gov.nt.ca 

Nous prendrons en considération des expériences 
équivalentes 

L'employeur préconise un programme d'action positive 
- Afin de se prévaloir des avantages 

accordés en vertu du programme d'action 

positive du gouvernement, les candidats 

doivent clairement en établir leur as 


TE Territoires du 
admissibilité. Nord-Ouest 


A K’AODÉE 


Infirmière en santé 
communautaire 


Agence des services communautaires tlicho What Ti, TNO 


(Poste à temps plein) 


Le traitement initial est de 70,551 $ par année, auquel 
s’ajoute une allocation annuelle de vie dans le Nord 
de 6 787 $. La vérification du casier judiciaire est une 
condition préalable à cet emploi. 


N° du concours : 2005-88-2977 
Date limite : le 15 septembre 2005 


Faire parvenir sa candidature à l’adresse suivante : 
Division des services à la clientèle, Sac postal no 5, 
Rae-Edzo NT XOE OYO. Tél. : (867) 392-3000; 

fax : (867) 392-3001; courriel : hr@dogrib.net 


www.gov.nt.ca 

Nous prendrons en considération des expériences 
équivalentes 

L'employeur préconise un programme d'action positive 

- Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu 
du programme d'action positive du gouvernement, les 
candidats doivent clairement en établir leur admissibilité. 
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J azz poursuivent des carrières en solo, en plus de jouer La tournée des TNO 
ensemble depuis plus de 8 ans. La femme de Rene, Pour le groupe au complet, ils’agissait d’une première 
Suite de la page 6 est une violoniste acclamée, originaire d’Indonésie. fois dans le Nord. 


Le bassiste, Essiet Okon Essietest, est un Newyorkais 
connus dans le milieu jazz et qui a eu un grand succès 
auprès des jeunes spectatrices lors du concert. « Nous 
nous aimons comme une famille, dit Marcello Pilliteri, 
percussionniste du groupe et enseignant à l’école de 
musique de Boston. Avec cette tournée, nous avons 
vécu dans un milieu très restreint, et on ne s’est pas 
entretués, il y a une telle harmonie ! » Et cette harmo- 
nie se reflète dans leur musique, un mélange de jazz 
classique, d’impro et de chansons world beat. 

Depuis plusieurs années déjà, leurs spectacles se 
font sur un bus qui se transforme en scène, et comporte 


Bien que pour plusieurs communautés 1l s’agissait 
d’un premier contact avec le jazz, Rene n’a que de 
bons souvenirs. 

«Nous avons joué pour 5 personnes parfois, et pour 
plusieurs milliers au Festival de Jazz de Montréal, et 
c’est toujours une expérience magnifique. » Il a aussi 
été marqué par l’accueil des Canadiens. « Le bus a 
parfois besoin de réparations, et je n’aijamais eu à payer 
quoi que ce soit ! Une telle tournée n’aurait jamais été 
possible aux États-Unis. Ça nous aurait coûté les yeux 
de la tête », ajoute-1l. Cette tournée a débuté le 6 mai 
à Fredericton et se terminera le 25 septembre à Saint- 


ont délivré la Hollande pendant la guerre » 





Multiculturel 

Depuis 60 ans, le gouvernement hollandais offre 
plusieurs milliers de tulipes à la ville d'Ottawa. Ce 
geste vise à remercier la ville d’avoir héberger la 
famille royale pendant la deuxième guerre mondiale, 
ainsi que pour avoir permis la naissance de la princesse 
Marguerite. « Nous sommes très liés au Canada pour 
cette raison, ainsi que pour avoir libéré la Hollande » 
explique Rene. 

















Les quatre membres sont tous très talentueux et 


aussi une section où les artistes logent. 


Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 


Catharines, en Ontario. 





Adjoint administratif 
Secrétariat du Conseil de gestion financière Yellowknife, TNO 


Poste à durée déterminée d'un an. Nous établirons une liste 
de candidats admissibles. Nous prendrons en considération les 
demandes d'affectation. 


Le traitement est présentement à l'étude. En sus du traitement, 
l'employeur versera une allocation annuelle de vie dans le Nord 
de 2 302 $. 


N° du concours : 2005-13-2974 
Date limite : le 7 septembre 2005 


Analyste de la recherche 
Secrétariat du Conseil de gestion financière Yellowknife, TNO 


Poste à durée déterminée de deux ans. Nous établirons une liste 
de candidats admissibles. Nous prendrons en considération les 
demandes d'affectation. 

Le traitement initial est de 31,96 $ l'heure (soit environ 62 322 
$ par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie 
dans le Nord de 2 302 $. 

N° du concours : 2005-13-2975 

Date limite : le 9 septembre 2005 


Analyste principal 
de la gestion financière 


Secrétariat du Conseil de gestion financière Yellowknife, TNO 


Poste à durée indéterminée. Nous établirons une liste de 
candidats admissibles. Nous prendrons en considération les 
demandes d'affectation. 

Le traitement initial est de 40,91 $ l'heure (soit environ 79 775 
$ par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie 
dans le Nord de 2 302 $. 

N° du concours : 2005-13-2976 

Date limite : le 9 septembre 2005 


Chef, Centre des services 
à la clientèle du Deh Cho 


Secrétariat du Conseil de gestion financière Fort Simpson, TNO 


Poste à durée indéterminée. Nous prendrons en considération 
les demandes d'affectation. Nous établirons une liste de 
candidats admissibles pour des postes semblables. 


Le traitement initial est de 40,91 $ l'heure (soit environ 79 775 
$ par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie 
dans le Nord de 6 150 $. 


N° du concours : 2005-13-2993 
Date limite : le 9 septembre 2005 


Agent des ressources humaines 
Secrétariat du Conseil de gestion financière Fort Simpson, TNO 


Poste à durée indéterminée. Nous prendrons en considération 
les demandes d'affectation. Nous établirons une liste de 
candidats admissibles pour des postes semblables. 


Le traitement initial est de 31,96 $ l'heure (soit environ 62 322 
$ par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie 
dans le Nord de 6 150 $. 


N° du concours : 2005-13-2994 
Date limite : le 9 septembre 2005 


Faire parvenir sa candidature à l'adresse suivante : Division 
des services à la clientèle, Ressources humaines, Secrétariat du 
Conseil de gestion financière, Gouvernement des Territoires du 
Nord-Ouest, 2e étage, Édifice Laing, C.P. 1320, Yellowknife NT 
X1A 219. Tél. : (867) 920-3392; fax : (867) 873-0445; courriel : 
Jobsyk@gov.nt.ca 





Spécialiste de l'environnement et 
de la qualité de l'eau 


Ministère des Travaux 


publics et des Services Yellowknife, TNO 


Poste à durée déterminée jusqu'au 30 septembre 2006 


Le traitement initial est de 34,71 $ l'heure (soit environ 67 685 
$ par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie 
dans le Nord de 2 302 $. 


N° du concours : 2005-32-2955 
Date limite : le 2 septembre 2005 


Conseiller en services 
communautaires (Modifié) 


Ministère des Affaires 

municipales et communautaires Behchoko, TNO 
Le traitement initial est de 30,64 $ l'heure, auquel s'ajoute une 
allocation annuelle de vie dans le Nord de 3 546 $. Nous établirons 
une liste de candidats admissibles pour des postes semblables. 


N° du concours : 2005-21-2950 
Date limite : le 2 septembre 2005 


Commis aux contrats 


Ministère de la Justice Yellowknife, TNO 
Le traitement initial est de 25,70 $ l'heure (soit environ 50 115 
$ par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie 
dans le Nord de 2 302 $. 


N° du concours : 2005-82-2960 
Date limite : le 5 septembre 2005 


Commis aux achats 
et aux paiements 


Ministère de la Justice 

Centre correctionnel du Slave Nord Yellowknife, TNO 
Le traitement initial est de 22,52 $ l'heure (soit environ 43 914 
$ par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie 
dans le Nord de 2 302 $. 


N° du concours : 2005-82-2959 
Date limite : le 5 septembre 2005 


Agent principal de 
développement des loisirs 


Ministère des Affaires 

municipales et communautaires Behchoko, TNO 
Le traitement initial est de 31,96 $ l'heure (soit environ 62 322 
$ par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie 
dans le Nord de 3 546 $. 


N° du concours : 2005-21-2978 
Date limite : le 9 septembre 2005 


Analyste des politiques 


Ministère de la Santé 


et des Services sociaux Yellowknife, TNO 


Poste à durée déterminée jusqu'en mars 2006. Nous prendrons 
en considération les demandes d'affectation. Nous établirons 
une liste de candidats admissibles pour des postes semblables. 


Le traitement initial est de 31,96 $ l'heure (soit environ 62 322 
$ par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie 
dans le Nord de 2 302 $. 


N° du concours : 2005-49-2969 
Date limite : le 9 septembre 2005 


Faire parvenir sa candidature à l'adresse suivante : Division 
des services à la clientèle, Ressources humaines, Secrétariat du 
Conseil de gestion financière, Gouvernement des Territoires du 
Nord-Ouest, 3e étage, Édifice Laing, C.P. 1320, Yellowknife NT 
X1A 2L9. Tél. : (867) 920-3300; fax : (867) 873-0172; courriel : 
Jobsyk@gov.nt.ca 





Conducteur de matériel de voirie 


Ministère des Transports Enterprise, TNO 
Le traitement initial est de 26,55 $ l'heure (soit environ 55 240 
$ par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie 
dans le Nord de 3 366 $. Le candidat retenu aura un permis de 
conduire de classe 1 valide avec mention de freins à air. 


N° du concours : 2005-31-2980 
Date limite : le 15 septembre 2005 


Mécanicien d'équipement lourd 


Ministère des Transports Hay River, TNO 
Le traitement varie entre 29,42 $ et 33,37 $ l'heure (soit entre 
61 193,60 $ et 69 409,60 $ par année), auquel s'ajoute une 
allocation annuelle de vie dans le Nord de 3 366 $. Nous 
établirons une liste de candidats admissibles. 


N° du concours : 2005-31-2979 
Date limite : le 13 septembre 2005 


Ingénieur aux services 
d'entretien des routes 


Ministère des Transports Hay River, TNO 
Le traitement varie entre 37,71 $ et 42,77 $ l'heure (soit entre 
73 534,50 $ et 83 401,50 $ par année), auquel s'ajoute une 
allocation annuelle de vie dans le Nord de 3 366 $. 


N° du concours : 2005-31-2919 
Date limite : le 9 septembre 2005 


Technologue en sciences 


du génie aux services d'entretien 


Ministère des Transports Hay River, TNO 
Le traitement varie entre 33,30 $ et 37,77 $ l'heure (soit entre 
64 935 $ et 73 651,50 $ par année), auquel s'ajoute une 
allocation annuelle de vie dans le Nord de 3 366 $. 


N° du concours : 2005-31-2920 
Date limite : le 9 septembre 2005 


Faire parvenir sa candidature à l'adresse suivante : 
Secrétariat du Conseil de gestion financière, Centre des 
ressources humaines de Hay River, 31 Capital Drive, Suite 204, 
Hay River NT XOE 1G2. Téléphone : (867) 874-4522; 

fax : (867) 874-2809; courriel : jobshayriver@gov.nt.ca 





Agents de 
développement économique 


Ministère de l'Industrie, du 


Tourisme et de l'investissement Aklavik, Inuvik, TNO 


Trois postes. Un poste à durée indéterminée à Aklavik, TNO 

et un poste à durée indéterminée à Inuvik, TNO. Un poste à 
durée déterminée de deux ans à Inuvik, TNO (ce poste desservira 
Paulatuk, Sachs Harbour et Holman). Nous établirons une liste 
de candidats admissibles en cas de postes vacants.) 


Le traitement initial est de 34,71 $ l'heure (soit environ 67 
684,50 $ par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle 
de vie dans le Nord de 8 552 $ pour Inuvik et de 10 651 $ pour 
Aklavik. Prière d'indiquer la communauté préférée et le numéro 
du concours en utilisant les numéros suivants : 


N° du concours : 2005-63-2987 Inuvik 
N° du concours : 2005-63-2988 Aklavik 


N° du concours : 2005-63-2989 Inuvik (desservant Paulatuk, 
Sachs Harbour et Holman) 


Date limite : le 9 septembre 2005 


Agent-éducateur (2 postes) 


Centre de détention pour jeunes 

contrevenants Arctic Tern 

Ministère de la Justice Inuvik, TNO 
Le traitement initial est de 29,42 $ l'heure (soit environ 57 
369 $ par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle 

de vie dans le Nord de 8 552 $. Le candidat retenu aura un 
permis de conduire de classe 4, un certificat de secourisme 

et une attestation de compétence en RCR. La vérification du 
casier judiciaire est une condition préalable à cet emploi. Nous 
établirons une liste de candidats admissibles en cas de postes 
vacants. 


N° du concours : 2005-82-2992 
Date limite : le 9 septembre 2005 


Faire parvenir sa candidature à l'adresse suivante : 
Ressources humaines, Secrétariat du Conseil de gestion 
financière, C.P. 2480, Inuvik NT XOE OTO. Téléphone : 
(867) 678-6600 ou 1 877 445-4482 (sans frais); 

fax : (867) 678-6620; courriel : jobsinuvik@gov.nt.ca 





e www.gov.nt.ca 
e Nous prendrons en considération des expériences 
équivalentes 
e l'employeur préconise un programme d'action positive 
- Afin de se prévaloir des avantages accordés 
en vertu du Programme d'action positive 
du gouvernement, les candidats doivent as 


clairement en établir leur admissibilité. Tarm S asi 


ô L'AQUILON, 2 SEPTEMBRE 2005 


École Boréale 


Deux nouveaux visages 


Les deux nouvelles employées de l’Ecole Boréale auront à s’adapter à leur nouvelle ville de résidence mais chacune à leur façon. 
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Diane Dutrissac 


Alain Bessett 

Si vous passez par 
l’École Boréale au cours 
des prochains jours, ce 
sera certainement le nou- 
vel édifice qui attirera 
d’abord votre attention 
: tout neuf, tout beau et 
avec plein d’espace pour 
tout le beau monde qui s’y 
affaire. Il y a cependant 
deux nouveaux visages 
parmi le personnel: Diane 
Dutrissac et Isabelle Thi- 
beault. 

Diane sera probable- 
ment la première des deux 
nouvelles arrivantes que 
vous rencontrerez puisque 
son espace de travail se 
situe immédiatement à 
l’entrée. Elle agit à titre 
de secrétaire-bibliothé- 
caire pour l’école. C’est 
un nouveau poste et on 
huchote en coulisse que 
Lorraine Taillefer, la di- 
rectrice, fait encore des 
prières le soir avant d’aller 
se coucher pour remercier 
la Commission scolaire 
d’avoir établit cette posi- 
tion. Mais ça, c’est juste 
une rumeur! 

« Lorraine dit que je 
suis la personne la plus 
importante de l’École, 
explique Diane Dutris- 
sac. Mais c’est parce que 
Lorraine était accaparée 
auparavant par toutes les 
tâches que je vais mainte- 
nant assumer ». 

La personne quirépon- 
dra désormais à toutes 
les questions des parents, 
nous arrive de la petite 
communauté de St-Isidore 
dans l’est de l’Ontario. 
Deux motivations l’ont 
amené à poser sa can- 
didature pour ce poste. 





Elle venait justement de 
s’inscrire à un cours en 
bibliothéconomie ques- 
tion de se recycler par 
rapport à ses aptitudes. 
Elle a donc sauté sur 
cette occasion de jumeler 
ses expériences antérieu- 
res en secrétariat et ses 
nouvelles aspirations. De 
plus, elle avait le goût de 


PROBLÈME NO 869 


EEE SRE, 
EN SERRE, 


commencer une nouvelle 
aventure et de se frotter à 
d’autres cultures. « Mon 
frère a déjà travailler dans 
le Nord, notamment à Re- 
solute Bay », expliquant 
ce désir. 

Parlant de gens qui 
travaillent dans le Nord, 
Isabelle Thibeault, origi- 
naire de Saint-Donat (ce- 
lui des Laurentides, pas 
celui de la Gaspésie) aura 
une grande adaptation à 
effectuer à Hay River. « 
Il y avait pas d’eau, pas 
d’électricité et pas de che- 
min »,énumère Isabelle en 
rigolant, pour nous décrire 
ses expériences de travail 
antérieures. C’est que la 
nouvelle enseignante pour 


Photos : Alain Bessette 


la classe de 3° et 4° années 
a déjà passé plus de 22 
ans dans diverses com- 
munautés inuites, cries et 
montagnaises du Nord du 
Québec. « J’étais plus ha- 
bituée au honey-buckef», 
explique Isabelle. Après 
avoir enseigné sous le tipi, 
Hay River constitue fina- 
lement pour elle un vrai 
milieu urbain auquel elle 
devra s’adapter, sourire 
en coin. 

Isabelle assumera aussi 
les tâches reliées au pro- 
gramme de technologie 
des médias pour l’ensem- 
ble de l’école. Parions 
qu’elle pourra encore 
enseigner sous un tipi... 
virtuel. 


MOTS CROISES 


HORI£ONTALEMENT 

l- Elle l'a donné la vie, 
= Présent, 

2 Elles sont rélatives à un 
seul côté. 
Mamimière, 
— Elle tire des flèches. 
Mlassacraient, - Attacher 
Neuf, -= Additionné de 
farine de moutarde. 

- Comme voyelles, elles se 
suivent, — Fit son nid, en 
parlant de l'aigle. = Telle- 
ment, 


Portion d'une lhgne courbe, 


= {ui a les 
qualités du feu. 
Sucettes. — Appareil 
servant à soulever un 
objel très lourd, 
Étendus par traction. 
= Ensemble des plantes 
d'une région. 

HE Assujettir, = Fus à la place 
d'honneur. 


Tl- Risquerait, 

L2 Se disent des lésions pro- 
duites sur un organe, 
- Kesserre le plus 


possible, 


VERTICA LEMENT 

l- Se dit d'un accord conclu 
entre plusieurs parties. 
Qui concernent l'anus. — In- 
docile. difficile. 
Feproduisit par des 
gestes, à l'exclusion de la 
parole, = Accälères. 
Drap imperméable destiné à 
protéger un matelas. = Fre- 
nom féminin. 
Interjection. — Elles se 
situent au centre du rein. 


Utile à larcher, = Prairie, 
- Prix du transport. 
Plante ornermentale, — Fer- 
mera. 
i0- Palmier d'Afrique. 
= Préconmisas. 
11- Ventilées, 
- Te déplacerais. 
12- Employer. - Union entre 
proches parents, 
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= Sans mouvement. 
Actions de tanner les 
peaux, —- Usages, 
Indétermunés, mcontéstables, 

= Une lettre les sépare en sens 
inv erae. 


aganna GROAR 
mnanaa RANG. 
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Isabelle Thibeault 





as 
Territoires du h 
Nord-Ouest Santé et Services sociaux 


l'hon. J. Michael Milfenberger, ministre 


DEMANDE DE PROPOSITIONS 


Calendrier 2006 des soins 
primaires communautaires 


N° HS0316 


Le ministère de la Santé et des Services sociaux du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest fait une 
demande de propositions pour produire le calendrier 2006 
des soins primaires communautaires. 


On peut faire parvenir les soumissions cachetées 

à l’adresse suivante : Tami Johnson, spécialiste en 
infographie et communications, Ministère de la Santé et 
des Services sociaux, Gouvernement des Territoires du 
Nord-Ouest, 5022, 49° Rue, 8° étage, Centre Square Tower, 
Yellowknife, X1A 3R8, au plus tard à 


15 h, heure locale, le 14 septembre 2005. 


On peut se procurer les paramètres auprès de Tami 
Johnson, à l’adresse susmentionnée, ou l’appeler au 

(867) 920-8907. On peut également lui poser des questions 
techniques. 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest s’applique à la 
présente demande de propositions. 


Le ministère n’est pas tenu d’accepter la proposition 
la plus basse ou toute proposition reçue. 


as 
Northwest | | 
Territories Ministère des Transports 
L'hon. Michael McLeod, ministre 


APPEL D’OFFRES 


Rénovations de l’aérogare d’Inuvik 
CT 100258 
- Aéroport Mike Zubko, Inuvik, TNO - 


On peut faire parvenir les soumissions cachetées jusqu’à 
15 h., heure locale, le 13 septembre 2005, au bureau des 
contrats du ministère des Transports de Yellowknife et 
d’Inuvik, conformément aux conditions précisées dans les 
documents d’appel d'offres. 


On peut se procurer les documents dans un bureau du 
ministère des Transports de l’une des communautés 
susmentionnées à partir du 30 août 2005. 


Il y aura rencontre d’information qui se tiendra à 9 h, le 
7 septembre 2005, dans la salle de réunion de l’aéroport 
Mike Zubko. 


B.J. Tees-Heisler, 
administratrice des contrats 
Tél. : (867) 920-6153 
Renseignements techniques : Gregory Yates 

Tél. : (867) 873-7098 
Pour obtenir de l'information sur les contrats du ministère 
des Transports, consultez le site Web au http://www. 
contractregistry.nt.ca/public 


Renseignements généraux : 





